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ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА  
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800

Ръководство за употреба

4x
M4X6

2x
M4X6

2x
M4X6

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M8x16

2x
M6X14

4x
M4X10

4x
M6X10

X1T - ## - #L-F / X1T - ## - #H-F 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

8x
M6X12

4x
M6X10

X1T - ## - #L-R / X1T - ## - #H-R 

2x
M8x16

4x
Ø4X38

4 5 63 32.5 2x
M6X14

X1T - ## - #M

4x
M6X10

Монтажът и поддръжката трябва да се извършват от квалифициран 
технически персонал, като се спазват инструкциите за монтаж и поддръжка 
(вж. специалните раздели “Монтаж” и “Поддръжка”) на това ръководство.

Моля, предоставете инструкцията за употреба 
на крайния потребител след инсталирането.
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ

2

4x
Ø4X38

If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Ако има аксесоари, преди да сглобите количката, вижте 
съответните инструкции.
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2x
M8x16

2x
M6X14

X1T-##-#M / X1T-##-#H-# / X1T-##-#L-#
Refer to the following steps if the product presents the code:

4

3
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4x
M4X10

5

6

X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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4x 
M6X10

7

2x 
M4X6

8
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC
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2

4x
M6X8

1
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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1

M6X8

4x
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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2x
M4X8

2x
M4X8

1

2
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ПРЕДНАЗНАЧЕНА ПОЛЗА

Количката X1 TALL дава възможност за транспортиране на апарата и неговите аксесоари 
между точките на терапия в болничната среда и в заведенията за ограничени грижи.  

GENERAL SAFETY OBLIGATIONS

- Преди употреба трябва да се прочетат инструкциите на количката.
- Запазете инструкциите за бъдещи справки.
- Продуктът е създаден изключително за методите, посочени в ръководството за 
употреба. Всяка друга употреба се счита за неправилна.
- Нарушенията или повредите, причинени от неправилна употреба на количката, водят до 
незабавно отнемане на гаранцията
- Multix Solutions не носи отговорност за повреди на хора и/или вещи, причинени от 
неправилна употреба.
- Когато устройството е монтирано на количката, отговорността за това е на инсталатора 
на системата, който трябва да гарантира, че системата отговаря на действащите 
стандарти, EN 60601-1, актуална версия.

ОБЩИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
Безопасността на количката е гарантирана, ако внимателно спазвате 
предупрежденията по-долу:

- Уверете се, че количката съответства на илюстрацията в ръководството.
- Проверете дали не е счупен или повреден по време на транспортирането.
- Проверете дали движещите се и блокиращи се части, като например колелата, 
спирачките и (ако има такива) газовата пружина, функционират.
- Всичките четири колела на количката трябва да бъдат блокирани, когато системата и 
нейните принадлежности са сглобени.
- Когато количката не се задвижва, се уверете, че колелата на количката са заключени и 
че системата не е паркирана върху неравни повърхности.
- Всички колела на количката трябва да бъдат отключени, преди тя да бъде бутната.
- За да се предотврати преобръщането на количката, дръжката трябва да се държи, ако 
количката се движи по препятствия (например захранващи кабели).
- Избягвайте прекомерна сила при бутане на количката.
- Не се допускат никакви промени в това устройство.

Важни известия

Монтажът и поддръжката трябва да се извършват от квалифициран 
технически персонал, като се спазват инструкциите за монтаж и поддръжка 
(вж. специалните раздели “Монтаж” и “Поддръжка”) на това ръководство.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ 

- ЗАБРАНЕНО Е ДА СЕ СЕДИ НА КОЛИЧКАТА
- ЗАБРАНЕНО Е БУТАНЕТО, КОГАТО КОЛЕЛАТА СА БЛОКИРАНИ
- Спазвайте максималните натоварвания, както е посочено в раздел “Транспортно 
положение и посока”.
- Уверете се, че общото тегло на монтираната конфигурация (заедно с аксесоарите) 
не надвишава общото тегло, посочено на етикета, поставен върху количката, и на 
следващата страница.  



14/16MX.0001.800

ПОЗИЦИЯ И ПОСОКА НА ТРАНСПОРТИРАНЕ
По време на транспортирането количката трябва да се спусне до края на газовата 
пружина , като се държи дръжката е насочена напред, както е показано на снимката 
по-долу::

Важни известия

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Макс. натоварване
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Общо тегло = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + тегло на количката
Тегло на количката = 29kg (63.9 Lbs)

Максимално натоварване (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Максимално натоварване D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg - тегло на 

количката (29kg) - (A+B+C)* 

D

ПОСОКА НА ТРАНСПОРТИРАНЕ

МАКСИМАЛНО ОБЩО ТЕГЛО НА 
МОНТИРАНАТА КОНФИГУРАЦИЯ 

(= количка + аксесоари + 
безопасно работно натоварване)

*Ако натоварванията, прилагани към подвижната част (А + В + С) на количката, не 
достигат посоченото максимално натоварване, възможно е към неподвижната част на 

количката (D) да се прилагат по-големи натоварвания от посочените, без да се превишава 
максималното общо тегло.
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Cau�on CE-Marking Catalogue number

Opera�on instruc�on Manufacturer Model Number

85% RH

5% RH

Humidity limita�on Orienta�on

Date of manufacture

Keep dry

Fragile, handle with care

Keep away 
from sunlight -20˚C

+60˚C

Temperature limit 

It’s forbidden to sit 
on the cart

Pushing 
Prohibited Distributed by 

Medical Device Batch code

CE-маркировка

Mпроизводител

Bатч код

Ориентация

Да се пази от 
слънчева светлина

Бутане 
забранено

Разпространява 
се по

Забранено е да седнеш 
на количката

Пазете сухо

Ограничаване на
влажността

Mедическо 
устройство

Инструкция за
експлоатация

Предпазливост Каталожен номер

Номер на продукта

Дата на производство

Крехка, дръжка с
внимание

Температурна 
граница

Приложение

ПОДДЪРЖАНЕ
Проверявайте всички точки на закрепване и механизми на всеки 6 месеца. 
Продуктът е подходящ за използване само в закрити помещения.

ПОЧИСТВАНЕ 
Уверете се, че продуктът е почистен и дезинфекциран в съответствие с изискванията за 
приложение, преди да бъде използван.
Редовно почиствайте металните и/или пластмасовите повърхности с некорозионни 
препарати с неутрално pH и кърпа/гъба/четка с мек косъм.
Не изсипвайте директно върху повърхностите течни, хлорни или амонячни почистващи 
препарати, мазни и маслени вещества.

РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ
За резервни части се обърнете към дистрибутора на устройството (вж. раздел “Контакти”).

ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ И ИЗХВЪРЛЯНЕ
Срокът на експлоатация на продукта е 10 години.
Количката и опаковката се изхвърлят в съответствие с местните или националните 
разпоредби.  

картонена кутия и вътрешни 
укрепвания

КАРТОН

вътрешна опаковка

ПОЛИЕТИЛЕН С НИСКА ПЛЪТНОСТ
РЕЧНИК НА СИМВОЛИТЕ
Върху количката или в инструкцията са посочени следните символи: 

Монтажът и поддръжката трябва да се извършват от квалифициран 
технически персонал, като се спазват инструкциите за монтаж и поддръжка 
(вж. специалните раздели “Монтаж” и “Поддръжка”) на това ръководство.

Уникален 
идентификатор на 
изделието

общо тегло
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Произведено от: Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

Разпространява се от: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


